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Аннотация: с ускорением глобализации в обществе растет потребность в междисциплинарных та-

лантах с прочным владением английским языком и междисциплинарными знаниями. Традиционная модель 
преподавания английского языка в колледжах, которая «делает акцент на языковых навыках, пренебрегая 
интеграцией контента», с трудом может удовлетворить потребности студентов в использовании ан-
глийского языка для решения профессиональных задач в реальных контекстах. Данное исследование по-
священо применению теории CLIL (Content and Language Integrated Learning) в преподавании английского 
языка в колледжах. В качестве примера для глубокого анализа осуществимости и практических эффектов 
интеграции этой теории в преподавание английского языка в колледжах рассматривается многопрофиль-
ный университет. Исследование показывает, что модель CLIL может эффективно улучшить у студен-
тов способность к всестороннему применению английского языка и способность переносить знания по 
предметам. Однако ее продвижение в этом университете сталкивается с такими проблемами, как недо-
статочная грамотность преподавателей, нехватка учебных ресурсов и трудности в адаптации к индиви-
дуальным особенностям студентов. Основываясь на этом, данное исследование предлагает целевые 
стратегии, предоставляя теоретические ссылки и практические пути для реформирования преподавания 
английского языка в колледжах в аналогичных учебных заведениях. 
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Abstract: with the acceleration of globalization, there is an increasingly urgent demand for interdisciplinary tal-

ents with solid English proficiency and cross-disciplinary knowledge in society. The traditional college English teach-
ing model, which “emphasizes language skills while neglecting content integration”, can hardly meet students’ needs 
to use English to solve professional problems in real contexts. This study focuses on the application of CLIL (Content 
and Language Integrated Learning) theory in college English teaching. It takes a comprehensive university as a case 
study to deeply analyze the feasibility and practical effects of integrating this theory with college English teaching. 
The research finds that the CLIL model can effectively improve students’ comprehensive English application ability 
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and disciplinary knowledge transfer ability. However, its promotion in this university faces challenges such as insuffi-
cient teaching literacy, lack of teaching resources, and difficulty in adapting to students’ individual differences. Based 
on this, this study proposes targeted strategies, providing theoretical references and practical paths for the reform of 
college English teaching in similar institutions. 
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Введение 
Будучи важной частью развития языковых навыков студентов и навыков межкультурного общения, пре-

подавание английского языка в колледжах становится всё более и более важным [10, c. 46]. Однако тради-
ционная модель преподавания английского языка в колледжах имеет множество ограничений и не может 
удовлетворить спрос общества на сложные таланты. В традиционном обучении содержание обучения часто 
ограничивается учебниками, которые относительно просты и не имеют тесной связи с реальной жизнью и 
профессиональными знаниями. В классе преподаватели часто используют метод обучения в стиле лекций, 
центрированный на преподавателе, уделяя особое внимание объяснению грамматики и лексики. Студенты 
пассивно воспринимают знания и лишены возможности активного участия и реального применения языка. 
Этот метод обучения приводит к тому, что студенты овладевают определенными языковыми знаниями, но 
испытывают трудности в их реальном применении и не могут гибко использовать английский язык для эф-
фективного общения и обмена, что приводит к феномену «немого английского». Кроме того, традиционное 
обучение не уделяет достаточного внимания развитию у студентов навыков межкультурного общения. По-
нимание студентами западной культуры поверхностно, им не хватает глубокого понимания и восприимчи-
вости к культурным различиям, что приводит к недопониманию в межкультурной коммуникации. 

Чтобы преодолеть дилемму традиционного обучения и способствовать реформированию и развитию 
преподавания английского языка в колледжах, была разработана теория слияния предмета и языка. Инте-
грированное обучение предмету и языку (CLIL) делает акцент на органичном сочетании изучения языка и 
предмета, позволяя студентам естественным образом совершенствовать языковые навыки в процессе изу-
чения предмета и углублять понимание предмета посредством использования языка [7, c. 11]. Эта концеп-
ция обучения привнесла новые идеи и методы в преподавание английского языка в колледжах, которые мо-
гут эффективно компенсировать недостатки традиционного обучения и удовлетворить потребность обще-
ства в развитии сложных талантов. Она предоставляет студентам более аутентичную и насыщенную языко-
вую среду, позволяя студентам улучшить свои навыки всестороннего применения языка и развивать пони-
мание и навыки межкультурной коммуникации, одновременно приобретая профессиональные знания, за-
кладывая прочную основу для будущего карьерного роста студентов и международного обмена. 

В 1994 году профессор Дэвид Марш из Финляндии официально предложил концепцию интеграции содер-
жания и языка, а именно «Интегрированное обучение содержания и языка», подчеркивая органическую инте-
грацию изучения содержания и языка и предлагая новые идеи и методы обучения иностранным языкам [1]. С 
развитием глобализации теория интеграции содержания и языка постепенно распространилась на другие 
регионы мира, такие как Африка и Азия. В Азии такие страны, как Япония, Южная Корея и Сингапур, так-
же начали внедрять модели обучения, основанные на интеграции содержания и языка, и адаптировать их к 
своим собственным образовательным условиям. В моей стране исследования и применение теории инте-
грации содержания и языка начались относительно поздно. В 2006 году в Китае была опубликована первая 
научная работа по интеграции содержания и языка, и с тех пор количество соответствующих исследований 
постепенно росло. В последние годы, с акцентом моей страны на воспитание международных талантов, все 
больше и больше университетов и начальных и средних школ начали пытаться осуществлять практику 
преподавания предметной и языковой интеграции и исследовать модели и методы обучения, подходящие 
для национальных условий моей страны [2, c. 24]. Некоторые университеты используют полностью ан-
глийское или двуязычное обучение на профессиональных курсах, сочетая изучение языка с изучением 
профессиональных знаний; некоторые начальные и средние школы также провели экспериментальные кур-
сы по интеграции содержания и языка, такие как преподавание науки, математики и других предметов на 
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английском языке, и достигли определенных результатов [9, c. 144]. Однако в целом преподавание инте-
грации содержания и языка все еще находится в стадии изучения и развития в моей стране и по-прежнему 
сталкивается со многими проблемами, такими как нехватка учителей, нехватка учебных ресурсов и несо-
вершенная система оценки, для решения которых необходимы дальнейшие исследования и практика. 

Основная идея теории слияния предмета и языка заключается в тесной интеграции изучения предмета с 
изучением языка, чтобы учащиеся могли естественным образом улучшить свои языковые навыки в процес-
се изучения предмета и углубить понимание предмета посредством использования языка [5, c. 20]. В пре-
подавании слияния предмета и языка язык больше не является изолированным объектом обучения, а ин-
струментом приобретения знаний и передачи идей, которые взаимозависимы и взаимно усиливают пред-
метное содержание [8, c. 71]. Например, на курсе биологии, преподаваемом на английском языке, учащим-
ся необходимо не только освоить профессиональные знания в области биологии, такие как структура клет-
ки и биологическая эволюция, но и использовать английский язык для понимания, выражения и обсужде-
ния этих знаний, тем самым улучшая свои навыки аудирования, говорения, чтения и письма на английском 
языке. Он создает для учащихся более уникальную и богатую языковую среду. Кроме того, он способству-
ет развитию навыков всестороннего применения языка и предметной грамотности. 

Материалы и методы исследований 
Данное исследование отобрало примеры многопрофильных университетов для изучения эффективности 

преподавания английского языка в колледже на основе теории интеграции содержания и языка. 
В данном исследовании изучалась предметно-языковая интеграция на инженерных специальностях, ко-

торая может улучшить навыки применения английского языка студентами в инженерных областях, такие 
как чтение английской инженерной литературы и написание технических отчетов на английском языке. В 
рамках данного исследования, посвященного преподаванию в университете, представлен углубленный ана-
лиз эффективности теории интеграции содержания и языка в преподавании английского языка в колледже, 
в результате чего были сделаны как универсальные, так и целенаправленные выводы, которые служат ори-
ентиром для университетов и программ, внедряющих предметно-языковую интеграцию в свое обучение. 

В данном исследовании была выбрана специальность «Информатика и технологии» в многопрофильном 
университете. Далее будут подробно описаны образовательная среда, цели, содержание и процесс обучения 
в данном кейсе. 

Образовательная среда: Данный университет является многопрофильным, и специальность «Информа-
тика и технологии» является одной из его приоритетных специальностей. Студенты этой специальности 
обладают прочными базовыми знаниями в области компьютерных наук и развитым логическим мышлени-
ем, но их навыки практического применения английского языка, особенно навыки аудирования, говорения, 
чтения и письма профессионального английского, нуждаются в дальнейшем совершенствовании. В связи с 
быстрым развитием компьютерных технологий и усилением тенденции к интернационализации студентам 
необходимо хорошо владеть английским языком, чтобы быть в курсе передовых международных техноло-
гий, общаться и сотрудничать с зарубежными коллегами. 

Цели обучения: За 10 недель интеграционного обучения предмету и языку студенты смогут улучшить 
свои навыки практического применения английского языка, особенно навыки профессионального англий-
ского, одновременно овладевая профессиональными компьютерными навыками. В частности, это включает 
в себя умение свободно читать английскую компьютерную литературу, писать технические отчеты на ан-
глийском языке, делать устные доклады на английском языке и участвовать в международных мероприяти-
ях по академическому обмену; развивать у студентов навыки межкультурной коммуникации, чтобы они мог-
ли эффективно общаться с людьми из разных культур в рамках проектов международного сотрудничества; 
развивать у студентов способность к самостоятельному обучению и инновационное мышление, а также за-
кладывать прочную основу для будущего международного развития студентов в области компьютеров. 

Содержание обучения: Выбор всемирно известных учебников английского языка для компьютерных 
специальностей в качестве основных учебных материалов, охватывающих основные темы курса, такие как 
компьютерные сети, принципы работы с базами данных и искусственный интеллект. В то же время мы ис-
пользуем реальные корпуса, такие как доклады международных научных конференций и документы проек-
тов с открытым исходным кодом, чтобы познакомить студентов с новейшими профессиональными знания-
ми и тенденциями отрасли. В плане обучения языку мы уделяем особое внимание объяснению профессио-
нальной лексики, грамматики и стандартов академического письма, а также сочетаем профессиональный 
контент с языковой подготовкой. 

Процесс обучения: применение гибридного онлайн- и офлайн-формата обучения. В режиме онлайн сту-
денты самостоятельно изучают профессиональные знания с помощью обучающей платформы, смотрят обу-
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чающие видео по английскому языку, выполняют онлайн-тесты и домашние задания; в офлайн-режиме пре-
подаватели организуют обсуждения в классе, групповые проекты, научные отчёты и другие мероприятия. 

Результаты и обсуждения 
Результаты итоговых экзаменов показали среднее улучшение результатов по профессиональному ан-

глийскому языку на 8 баллов. Это свидетельствует о том, что, приобретая навыки в области информатики 
посредством английского языка, студенты достигли синергетического улучшения как в профессиональном 
содержании, так и в языковой грамотности. 

Результаты интервью также показали, что студенты в целом считают, что преподавание по методу CLIL 
помогает им получить доступ к передовым международным знаниям, расширить культурный кругозор и 
развить критическое мышление. Интервью с преподавателями показали, что эта модель значительно повы-
шает уровень общей грамотности студентов, но на практике сталкивается с такими проблемами, как не-
хватка учебных ресурсов и существенные различия в уровне владения английским языком студентов. 

Подводя итог, можно сказать, что методы преподавания английского языка, основанные на теории CLIL, 
достигли значительных результатов в улучшении уровня владения языком, профессиональных знаний и 
общей грамотности студентов. Благодаря органичной интеграции изучения языка с изучением предмета, 
повысился интерес и энтузиазм студентов к обучению, а также значительно улучшился эффект обучения. 
Однако в процессе внедрения необходимо также уделять внимание оптимизации учебных ресурсов и учету 
индивидуальных различий между учащимися для дальнейшего повышения качества и эффективности пре-
подавания интеграции содержания и языка. 

Хотя теория интеграции содержания и языка вдохнула новую жизнь и придала новые возможности препо-
даванию английского языка в колледжах, в реальной практике неизбежно возникает ряд проблем, которые 
стали определенными препятствиями для реализации педагогического эффекта и достижения учебных целей. 

Основной проблемой является нехватка преподавателей. Метод интеграции содержания и языка требует 
от преподавателей не только прочной базы английского языка, но и глубоких знаний по предмету и спо-
собности органично интегрировать эти два аспекта. Однако в действительности наблюдается относитель-
ная нехватка преподавателей, обладающих всеми этими качествами. Нехватка учебных ресурсов также яв-
ляется проблемой, которую нельзя игнорировать. Учебники английского языка, используемые многими 
университетами, либо слишком сосредоточены на объяснении языковых знаний и не имеют тесной инте-
грации с содержанием предмета [3, c. 155]; либо они слишком сложны и не подходят для фактического 
уровня студентов. 

Большие индивидуальные различия между студентами также являются проблемой, с которой сталкивается 
преподавание интеграции содержания и языка. Существуют большие различия во владении английским язы-
ком, предметной базе, способности к обучению и интересе к обучению среди разных студентов, что создает 
трудности для реализации обучения интеграции содержания и языка. В одном и том же классе некоторые 
студенты имеют хорошую основу английского языка и могут легко понимать и усваивать знания по предме-
ту, преподаваемые на английском языке; в то время как у других студентов слабая основа английского языка 
и могут испытывать трудности с пониманием языка, и им еще сложнее углубленно изучать содержание пред-
мета. Кроме того, интересы и мотивация обучения студентов также различаются. Некоторые студенты инте-
ресуются моделью обучения интеграции содержания и языка и активно участвуют в занятиях [6, c. 101]; в то 
время как другие учащиеся могут быть более адаптированы к традиционной модели обучения и испытывать 
сопротивление к преподаванию, основанному на интеграции содержания и языка. В ответ на вышеуказанные 
проблемы разработка целевых стратегий реагирования является ключом к эффективному применению теории 
интеграции содержания и языка в преподавании английского языка в колледжах. 

Укрепление системы подготовки учителей является важной мерой для решения проблемы нехватки учи-
телей. Школам и департаментам образования следует увеличить инвестиции в подготовку учителей по ин-
теграции содержания и языка и предоставить разнообразные каналы и ресурсы для обучения. 

Чтобы помочь учителям глубже понять концепции, методы и методики интегрированного преподавания 
предмета и языка, они могут участвовать в соответствующих семинарах и тренингах в стране и за рубежом, 
а также приглашать экспертов и учёных для чтения лекций, и проведения консультаций. Кроме того, следу-
ет поощрять учителей к участию в междисциплинарном обучении и исследованиях для укрепления их про-
фессиональных знаний и языковых навыков. 

Дифференцированное обучение позволяет эффективно учитывать индивидуальные различия учащихся. 
Учащихся можно стратифицировать на основе их уровня владения английским языком, предметной подго-
товки и способностей к обучению, разрабатывая индивидуальные цели и планы обучения. Для удовлетво-
рения различных потребностей можно использовать разнообразные методы обучения. Учащимся с хоро-
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шим знанием английского языка можно поручать сложные задания, такие как академические исследования 
и письмо на английском языке, для развития инновационного мышления и критического мышления. Уча-
щимся с более слабой базой знаний можно сосредоточиться на закреплении базовых знаний и развитии 
языковых навыков, используя простые методы, такие как ситуативное обучение и групповая работа, чтобы 
помочь им постепенно совершенствовать свои знания. 

Выводы 
В данном исследовании подробно рассматривается преподавание английского языка в колледжах на ос-

нове теории слияния содержания и языка. Благодаря глубокому анализу теории слияния содержания и язы-
ка, анализу текущей ситуации в преподавании английского языка в колледжах, изучению практических 
примеров преподавания и исследованию проблем и стратегий преодоления трудностей, сделаны следую-
щие основные выводы: 

Теория слияния содержания и языка делает акцент на интеграции содержания и языка и обладает харак-
теристиками двойной направленности, междисциплинарности, ситуативности, интерактивности и автоном-
ности. Её теоретические основы включают теорию усвоения второго языка, конструктивистскую теорию 
обучения и теорию межкультурной коммуникации. Эта теория привнесла инновационное значение в пре-
подавание английского языка в колледжах, может развивать всесторонние способности студентов, повы-
шать эффективность обучения, способствовать реформам в области преподавания и может быть интегри-
рована с преподаванием английского языка в колледжах. 

Благодаря изучению практических примеров преподавания в различных университетах и на различных 
специальностях, было установлено, что преподавание английского языка в колледжах, основанное на тео-
рии слияния содержания и языка, достигло значительных результатов в улучшении языковых навыков сту-
дентов, предметных знаний и всесторонней грамотности. Уровень владения английским языком у студен-
тов значительно улучшился, и они могут более эффективно использовать его в профессиональном общении 
и обучении; углубились знания по предмету и расширились понимание и знания в профессиональных обла-
стях; в то же время у студентов эффективно развиваются навыки межкультурного общения, критическое 
мышление, командный дух и другие комплексные качества. Однако в процессе педагогической практики 
также возникают такие проблемы, как нехватка преподавателей, нехватка учебных ресурсов и значитель-
ные индивидуальные различия между студентами. 

В ответ на эти проблемы в данном исследовании предлагаются соответствующие стратегии преодоления 
трудностей, включая усиление подготовки учителей, повышение их способностей к преподаванию пред-
метной языковой интеграции; разработку богатых учебных ресурсов для удовлетворения потребностей в 
преподавании; внедрение стратифицированного обучения для адаптации к индивидуальным различиям 
студентов. Благодаря внедрению этих стратегий можно эффективно решить проблемы, существующие в 
преподавании предметной языковой интеграции, а также улучшить качество и эффективность обучения. 
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